
BenvenutiBienvenue

Le cœur de la Bavière bat à Ingolstadt –  Venez vivre 
une atmosphère pleine de vie et riche d’un passé impres-
sionnant. Vous verrez tout ce que cette cité renferme de 
somptueux: autrefois résidence des ducs de Bavière, uni-
versité et forteresse, Ingolstadt est maintenant aussi une 
grande ville moderne disposant d’installations attrayantes 
de loisirs. Tout cela vous attend. Nous nous réjouissons de 
votre visite! 
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Bienvenidos Welkom
Carte d'Allemagne

Mapa de Alemania

Tourist Information
im Alten Rathaus
Rathausplatz 4, D-85049 Ingolstadt
Fon +49 841 305-3030
Fax  +49 841 305-3039
info@ingolstadt-tourismus.de
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Il cuore della Baviera batte a Ingolstadt. Scoprite il 
fascino del suo passato e la vivacità del suo presente. wVi 
aspettano non solo le sontuose bellezze dell’epoca in cui 
la città fu residenza dei duchi bavaresi, sede universitaria e 
città fortificata, ma anche la Ingolstadt moderna con le sue 
numerose strutture per il tempo libero. Vi auguriamo un 
piacevole soggiorno!

In Ingolstadt klopt het hart van Beieren! Beleef een 
indrukwekkende geschiedenis en een dynamisch heden. 
Op u wachten prachtige bezienswaardigheden van een 
tijd toen Ingolstadt residentie van de Beierse Hertog, een 
universiteits– en vestigingsstad was. Daarnaast biedt deze 
moderne grote stad tal van attractieve recreatiemogelijk-
heden. Wij verheugen ons op uw bezoek! 

En Ingolstadt late el corazón de Baviera. Descubra 
su impresionante historia y su palpitante actualidad. Le 
esperan grandiosos monumentos de la época en que 
Ingolstadt era residencia del Duque de Baviera, ciudad 
universitaria y ciudad fortificada. Sin olvidar además una 
atractiva oferta de eventos propia de una gran ciudad.



4

Nous vous invitons cordialement: découvrez Ingolstadt à 
travers une chasse au trésor – plus de 1200 ans d’histoire 
vous attendent! Des coffres pleins de connaissances – 
c’est cela qui attira de 1472 à 1800 tant d’étudiants vers les 
rives du Danube. La Hohe Schule (Grande école) témoigne 
d’une époque à laquelle Ingolstadt était à la fois le centre 
spirituel et culturel de la Bavière. Des trésors historiques de 
la médecine sont abrités dans le singulier Musée Allemand 
de l’Histoire de la Médecine installé dans l’ancien pavillon 
d’Anatomie: des objets médicaux, des instruments 
chirurgicaux et un jardin de plantes médicinales de toutes 
sortes vous y attendent. Prêtez l’oreille au cliquetis métal-
lique des brillantes armures et respirez l’air de l’ancien 
temps des ducs dans les salles somptueuses et les instal-
lations extérieures du Neues Schloss (Nouveau Château) 
qui héberge le Musée Bavarois de l’Armée. En passant par 
la porte Sainte-Croix (Kreuztor), emblème médiéval de la 
ville, on peut admirer les frontons colorés et se rendre à la 
 cathédrale Notre Dame (Liebfrauenmünster), une des plus 
 grandes églises-halles du sud de l’Allemagne aux deux 
tours  placées en diagonale et aux gigantesques combles. 
Le plus impressionnant: le «joyau» d’Ingolstadt, l'église 
Marie de la Victoire des frères Asam avec son impression-
nante fresque du plafond et l’ostensoir de Lépante, qui est 
l’ostensoir le plus précieux du monde. 

Le invitamos a descubrir Ingolstadt. Le esperan más de 
1200 años de historia. Arcas repletas del saber que, ya
entre el 1472 y el 1800, atrajo a tantos estudiantes a orillas
del Danubio. El edificio de la Universidad es testigo de un 
tiempo en el que Ingolstadt fue centro cultural y  espiritual 
de Baviera. El singular Museo Alemán de la Historia de 
la Medicina, en la Antigua Facultad de Anatomía,  alberga 
tesoros históricos: objetos terapéuticos, instrumentos 
quirurgicos, y un jardín con gran variedad de plantas me-
dicinales. Escuche el entrechocar metálico de las pulidas 
armaduras y respire el regio aire en las suntuosas salas y 
edifícios exteriores del Nuevo Castillo con el Museo de la 
Armada de Baviera. Pasada la Puerta de la Cruz, símbolo 
medieval de Ingolstadt, y las coloridas fachadas góticas, 
llegamos a la Catedral de Nuestra Señora, con sus dos 
 torres en diagonal y su colosal tejado, una de las iglesias 
de res naves más  grandes de  Baviera. El punto  culminante: 
La «cámara del tesoro» de  Ingolstadt, la iglesia Asam María 
de Victoria de los hermanos Asam, con su portentoso 
fresco en el techo y la Custodia de Lepanto, la más valiosa 
del mundo.

Histoire
Historia

1 Le Musée Allemand de l’Histoire de la Médecine installé dans l’ancien 
pavillon d’Anatomie et son jardin de plantes médicinales  2 Le Kreuztor 
médiéval est l’emblème de la ville  3 Des frontons colorés bordent les  rues 
de la vieille ville  4 La somptueuse église Marie de la Victoire des frères 
Asam et sa fabuleuse fresque de plafond

1 Museo Alemán de la Historia de la Medicina, en la Antigua Facultad de 
Anatomía con su jardín de plantas medicinales  2 Puerta de la Cruz de la 
época medieval, símbolo de la ciudad  3 Las coloridas fachadas góticas jalo-
nan las calles del centro histórico  4 La majestuosa Iglesia Asam de María de 
Victoria con su magnífico fresco en el techo
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Ingolstadt è una città tutta da scoprire. Vi aspettano 
oltre 1200 anni di storia e quel vastissimo patrimonio 
culturale che, dal 1472 al 1800, attirò sulle sponde del 
Danubio  innumerevoli studenti. La Hohe Schule (già  sede 
dell’Università) è il simbolo degli anni in cui Ingolstadt 
fu il centro spirituale e culturale della Baviera. Vi è poi il 
 palazzo della Vecchia Anatomia (Alte Anatomie), che  ospita 
il caratteristico Museo Tedesco di Storia della Medicina 
con la sua preziosa raccolta di utensili medici e strumenti 
chirurgici, e con il suo giardino botanico coltivato a piante 
officinali. Nei cortili e nelle sfarzose sale del Castello  Nuovo 
(Neues Schloss), sede del Museo dell'esercito bavarese, si 
può respirare ancora oggi l’atmosfera dell'epoca in cui 
Ingolstadt fu un ducato e ammirare luccicanti armature 
di cui vi sembrerà quasi di sentire il rumore metallico. 
Dopo Porta della Croce (Kreuztor), simbolo medievale della 
 città, e dopo aver oltrepassato le belle case coi frontespizi 
dai vivaci c olori, si giunge alla Cattedrale di nostra  Signora 
(Liebfrauen münster), una delle più grandi chiese a sale 
della Germania meridionale, caratteristica per le sue due 
torri disposte in diagonale e per il suo imponente tetto. 
Assolutamente da non perdere, infine, la chiesa di Maria de 
Victoria edificata dai fratelli Asam: un autentico gioiello 
architettonico che fa sfoggio di uno splendido affresco a 
soffitto e custodisce, al suo interno, il cosiddetto Ostensorio 
di Lepanto, il più prezioso del mondo.

Wij nodigen u hartelijk uit: ontdek Ingolstadt bij een 
 puzzeltocht – meer dan 1200 jaren stadsgeschiedenis 
wachten op u! Ingolstadt, het centrum van kennis, trok vele 
 studenten van 1472 tot 1800 naar de Donau. De »Hohe 
Schule«, de voormalige universiteit, is een bewijs van deze 
tijd dat Ingolstadt het geestelijke en culturele centrum van 
Beieren was. Het unieke historische Medicijnmuseum van 
de oude Anatomie (Alte Anatomie) bevat historische 
schatten: medische objecten, chirurgische instrumenten 
en een uitgebreide tuin voor plantaardige geneesmiddelen 
staan op u te wachten. In de prachtige binnenruimtes en 
in de tuinen van het Nieuwe Kasteel (Neues Schloss) met 
het Beierse Legermuseum (Bayerisches Armeemuseum) 
kunt u schitterende uitrustingen bewonderen en de geest 
van de verleden hertogtijd inademen. Via de Kruispoort 
(Kreuztor), een middeleeuwse kenmerk van de stad, en 
de kleurrijke puntdakhuizen komt u bij de Lieve Vrouwen 
Dom (Liebfrauenmünster). Deze dom is een van de 
grootste halkerken in Zuid-Duitsland. Het highlight is de 
»schatkamer«, de Asamkerk Maria de Victoria met haar 
fenomenale plafond-fresco en de Lepanto-monstrans 
– de kostbaarste monstrans ter wereld.

Geschiedenis
Storia

1 Il Museo Tedesco di Storia della Medicina nell’Alte Anatomie e l’antistante 
giardino coltivato a piante officinali  2 La medievale Kreuztor, simbolo di In-
golstadt.  3 Case con tetto a due spioventi e facciate dai vivaci colori delimi-
tano le strade della città vecchia  4 Lo straordinario affresco sul soffitto del-
la chiesa di Maria de Victoria dei fratelli Asam

1 Het Duitse Medicijn Historisch Museum van de oude Anatomie met krui-
dentuin voor geneeskrachtige planten  2 De middeleeuwse Kruispoort is het 
kenmerk van de stad  3 Kleurrijke puntdakhuizen in de straten van de oude 
binnenstad  4 De prachtige Asamkerk »Maria de Victoria« met haar feno-
menale plafond-fresco



Un programme culturel insolite et passionnant, des musées 
uniques en leur genre, voilà Ingolstadt! Immergez-vous 
dans la vie culturelle de cette ville du Danube. Que ce 
soit au théâtre d’Ingolstadt, à la Saturn Arena multifonction-
nelle, au Audi Forum d’Ingolstadt ou dans les bistrots et 
petits théâtres rustiques de la vieille ville – des artistes 
 enthousiastes et assidus ainsi que des stars de renommée 
mondiale agrémentent la ville de leur présence et de leur 
art. Moments forts du calendrier culturel: les concerts     
d’été de la SA AUDI et de la radiodiffusion bavaroise, les 
Journées du Jazz d’Ingolstadt, les Journées des Artistes et 
de la Magie d’Ingolstadt. Savourez à toutes les saisons l’art 

de vivre bavarois aux multiples fêtes de la bière, aux 
marchés et foires, ou bien laissez-vous charmer par 
l’ambiance de fête du marché de Noël. En faisant un tour 
dans les musées d’Ingolstadt, vous vivrez des moments 
 fascinants: parcourez les étapes de l’histoire émouvante de 
la ville au Stadtmuseum (Musée Municipal), penchez-vous 
sur l’art moderne au Musée d’Art Concret et laissez-vous 
impressionner par l’œuvre d’Alf Lechner, un des sculpteurs 
sur métal contemporains allemands les plus éminents.

Culture
Cultura

1 Art du métal au musée Lechner  2 Le tour «Mystère du Dr.  Franken stein» 
– une visite guidée la nuit qui donne le frisson  3 Le marché de Noël 
d’Ingolstadt – avec les châteaux ducaux en arrière-plan   

4 L’illustre Orchestre de Chambre Géorgien d’Ingolstadt  5 Le Théâtre 
d’Ingolstadt – dont la popularité dépasse le cadre régional 

1 Arte en acero en el museo Lechner  2 Dr. Frankenstein Mystery Tour, un 
recorrido nocturno y «horripilante» por la ciudad  3 El mercado de Navidad 
de Ingolstadt con el Castillo Ducal al fondo  
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Ingolstadt lo tiene todo: excepcionales eventos, placeres 
culturales y originales museos. Todo eso y más es Ingol-
stadt. ¡Sumérjase en la vida cultural de esta ciudad a orillas 
del Danubio! Disfrute en el Teatro de Ingolstadt, en el multi-
funcional estadio Saturn, en el Audi Forum de Ingolstadt o 
en los originales bares y teatros de la parte antigua, donde 
 encontrará artistas noveles y consagrados. Del calendario  
de eventos podemos destacar los Conciertos de Verano de 
AUDI AG y de la radiotelevisión bávara, el Festival de Jazz 
y el Festival de Ártistas Magos. En cualquier época del año 
podrá disfrutar de la  hospitalidad bávara, de sus numero-
sas fiestas con la cerveza como protagonista, de mercados 

y ferias, o dejarse hechizar por la átmosfera del mercado 
de Navidad. Un recorrido por  sus museos le proporcionará 
una fascinante experiencia cultural: Eche un vistazo a las 
etapas de la imponente historia de la ciudad en el Museo 
de la Ciudad; descubra el arte moderno en el Museo del 
Arte Concreto y déjese impresionar por las obras de Alf 
Lechner, uno de los escultores de acero alemanes contem-
poráneos más significativos, en el Museo Lechner.

4 La famosa Orquesta de Cámara de Georgia de Ingolstadt  5 El famoso 
Teatro de Ingolstadt
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Cultuur

Ingolstadt vanta un programma culturale intenso e 
 appassionante, nonché musei unici nel loro genere. 
 Immergetevi nella vita culturale della città danubiana! Nel 
Theater Ingolstadt, nel palazzetto polivalente Saturn  Arena, 
nell’Audi Forum Ingolstadt e, ancora, nei locali tipici e 
nei teatrini del centro storico avrete modo di  apprezzare 
sia dei giovani artisti emergenti, sia delle star di fama 
 mondiale. Nel calendario delle manifestazioni spiccano i 
Concerti estivi, organizzati dalla AUDI AG e dal Bayerischer 
Rundfunk, gli appuntamenti jazzistici (Ingolstädter Jazz-
tage) e, ancora, gli spettacoli delle artiste e quelli  degli 
 illusionisti. In qualsiasi stagione dell’anno, in  occasione 

delle numerose feste della birra e di fiere di vario  genere, 
avrete modo di scoprire e apprezzare la cordialità bavare-
se. Durante l’Avvento, poi, sarà l’atmosfera incantata 
del mercatino di Natale a conquistarvi. Visitare i  musei 
 cittadini è un'esperienza indimenticabile. Nel Museo  civico 
vi sarà possibile ripercorre le tappe della  movimentata 
 storia  cittadina, mentre nelle sale del Museo di arte 
 concreta potrete ammirare importanti capolavori dell'arte 
 moderna. Meritano un’attenta considerazione, infine, 
 anche le opere in acciaio di Lechner, uno degli artisti più 
 significativi della scultura tedesca contemporanea, esposte 
nell'omonimo museo.

Cultura

4 La rinomata Orchestra da Camera Georgiana di Ingolstadt  5 Il Theater 
Ingolstadt, noto anche ben oltre i confini della città

1 Arte in acciaio nel Museo Lechner  2 Una visita guidata notturna da far 
venire i brividi: il Dr. Frankensteins Mystery Tour  3 Il meracatino natalizio di 
Ingolstadt sullo sfondo del Castello ducale 

1 Kunst uit staal in het Lechner Museum  2 Dr. Frankensteins Mystery Tour 
– een nachtelijke griezeltocht door de stad  3 Voor de coulisse van de Her-
togse kastelen – de kerstmarkt van Ingolstadt  

Uitzonderlijke evenementen, culturele lekkernijen en 
unieke musea vormen Ingolstadt! Ervaar het culturele 
 leven in de Donaustad. Zowel veel belovende kunstenaars 
als ook wereldsterren zijn in de oude binnenstad thuis. 
Een binnenstad die veel te bieden heeft: het theater Ingol-
stadt, de multifunctionele Saturn Arena, het Audi Forum en 
ook vele gezellige kroegen en podia. Echte highlights zijn 
de zomer concerten opgezet door AUDI AG samen met 
het omroepstation Bayerischer Rundfunk, de Ingolstadtse 
 Jazzdagen, de kunstenaarsdagen en de toverkunstdagen.  
In ieder seizoen kunt u op de vele bierfeesten, markten en 
kermissen (Dulten) de Beierse gezelligheid genieten. 

Met de kerst is er een feestelijke sfeer op de kerstmarkt 
(Christkindlmarkt)! Ook kunt u een tocht maken door de 
museas. In het stadsmuseum kunt u meer over de etappes 
van de geschiedenis van Ingolstadt leren kennen. In het 
»Museum voor Concrete Kunst« ziet u moderne schilderi-
jen en geweldige kunst van de belangrijkste hedendaagse 
staalbeeldhouwer Alf Lechner.

4 Het hoog waardeerde Georgisch Kamerorkest Ingolstadt  5 Ook landelijk 
bekend – het Theater Ingolstadt
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Bienvenue au cœur des quatre anneaux! Sous une 
 architecture transparente, la marque Audi est conjuguée 
au présent et au passé de son histoire. Juste aux portes de 
l’usine Audi, l’Audi Forum d’Ingolstadt impressionne non 
seulement par la singularité architectonique de ses 77.000 
mètres carrés, mais aussi par tout ce qu’il fait vivre: 
musée, gastronomie, concerts et cinéma, shopping,  salles 
de conférence et captivants tours guidés, le monde Audi 
d’Ingolstadt vous propose tout un programme intéressant 
sur le lieu d’implantation de l’entreprise. Jetez un coup 
d’œil derrière les coulisses: le museum mobile d’Audi vous 
fera revivre l’histoire séculaire de l’entreprise à travers les 
moments forts et inspirés de la marque Audi. Un point de 
mire: le pater-noster spécialement fabriqué pour le musée, 
dans lequel sont rangés 14 véhicules de sport rappelant 
de grands succès de courses. Lors d’une visite guidée, une 
voiture Audi sera créée sous vos yeux. Parallèlement à la 
visite d’ensemble de la production, vous pourrez découvrir 
aussi p.ex. les ateliers de carrosserie et de peinture. Des 
programmes interactifs pour enfants initient les futurs 
conducteurs au monde fascinant de l’automobile. 

¡Bienvenidos al corazón de los cuatro aros! La  transparente 
arquitectura ofrece espacio para  la actualidad y la  historia 
de la marca Audi. Con un área de 77.000 metros  cuadrados, 
el Audi Forum Ingolstadt impresiona no sólo por su  diseño. 
Ante las puertas de la factoría ha surgido un lugar  para 
la experimentación y el encuentro. Con sus museos, 
 gastronomía, conciertos, cine, zonas comerciales, salas de 
conferencia y visitas guiadas, el mundo de Audi le ofrece 
en Ingolstadt una propuesta variada e  inspiradora. En el 
Audi museum mobile podrá echar una ojeada  detrás de 
los bastidores, vivir la tradición y la visión de la  marca 
Audi y sus más de 100 años de historia como  empresa 
 automovilística. No se pierda el ascensor  «paternóster», 
 fabricado especialmente para el museo, con sus 14 
 vehículos de competición, recuerdo de grandes victorias 
 automovilísticas. Podrá vivir en directo la fabricación de un 
Audi; la visita incluye también una vista panorámica de la 
 producción en la que podrá inspeccionar la chapistería o el 
taller de barnizado. Finalmente, los pro gramas dedicados a 
los niños, descubren la  fascinación por el automóvil a los 
conductores del futuro.

L’Audi Forum d’Ingolstadt
Audi Forum Ingolstadt

1 Le pater-noster le plus grand du monde dans lequel sont ex-posés des 
objets illustrant l’histoire du sport automobile Audi  2 Manifestations dans 
l’Audi Forum Ingolstadt. Ici: Festival des stars - les concerts d’été  3 Archi-
tecture inhabituelle et façade entièrement vitrée: le museum mobile d’Audi  
4 Visites guidées faisant vivre la production des véhicules Audi  5 Semaines 
pour enfants et programmes de vacances. Ici: animation pour enfants avec 
rallye de vieux modèles

1 El ascensor «paternóster» más grande del mundo, con algunos de los 
 modelos que forman parte de la historia del motor de Audi  2 Eventos en 
el Audi Forum Ingolstadt. Aquí: Festival de las Estrellas, los Conciertos de 
Verano  3 Inusual arquitectura con fachada completamente en vidrio: Audi 
museum mobile  4 Visitas guiadas a la planta de producción de Audi  
5 Semanas infantiles y programas de vacaciones. Aquí: Rally para niños con 
coches antiguos
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Benvenuti nel cuore dei quattro cerchi! Una  trasparente 
 architettura ospita il presente e il passato del marchio 
 Audi. Non è però solo l’architettura dell’Audi Forum Ingol-
stadt, con i suoi 77.000 metri quadrati di superficie espo-
sitiva, a colpire il  visitatore. Nell’immediata vicinanza degli 
 stabilimenti Audi è nato infatti un centro pulsante di attività 
e  iniziative. Qui il mondo Audi, nel quartier generale della 
Casa automobilistica, si dischiude di fronte ai vostri occhi 
in mille modi. Museo, ristoranti, concerti, cinema,  negozi, 
centro conferenze e visite guidate degli impianti: non  
manca nulla. Lasciatevi guidare dalla curiosità e visitate il 
 museum  mobile Audi: scoprirete non solo il passato del 
marchio Audi, che ha alle sue spalle oltre cento anni di 
storia aziendale, ma anche quali sono gli ideali che lo 
 ispirano  oggi. Di grande effetto il gigantesco montacarichi 
aperto ai lati (un ascensore paternoster a vista realizzato 
appositamente per questo museo) che fa scorrere accanto 
ai visitatori 14 vetture sportive, simbolo dei grandi successi 
motoristici del Marchio. Delle visite guidate vi permetteran-
no di assistere dal vivo alla nascita di una Audi. Potrete 
seguire le fasi principali della fabbricazione e visitare, tra 
l’altro, il reparto verniciatura e l’area di montaggio, in cui 
viene assemblata la carrozzeria. Visite speciali per  bambini 
consentono anche agli automobilisti del futuro di sperimen-
tare il fascino dell’automobile.

Welkom in het hart van de vier ringen! De transparante 
architectuur geeft ruimte voor de geschiedenis en de 
huidige periode van het merk Audi. Het 77.000 vierkante 
meter grote areaal van het Audi Forum Ingolstadt is niet 
alleen op grond van de architectonische vormgeving 
 indruk wekkend – voor de toren van het bedrijfsterrein 
ontstond een plein voor evenementen en ontmoetingen. 
Aan de vestigingsplaats Ingolstadt presenteert Audi een 
heel  interessant en afwisselend aanbod. Een kijkje  achter 
de  coulissen: in het Audi museum kunt u de traditie en 
de  visie van de merk Audi met zijn meer dan   100-jarige  
 bedrijfsgeschiedenis beleven. De blikvanger is het speciaal 
 gemaakte paternoster mit 14 motorsportvoertuigen 
die aan grote racesuccessen herinneren. Tijdens een 
rondleiding kunt u live meemaken hoe een Audi gemaakt 
wordt. Naast een rondleiding door de productie kunt u 
 bijvoorbeeld ook de afdeling koetswerk en de ververij 
 bezichtigen. Speciale programma’s voor kinderen doen bij 
de  autorijders van morgen de fascinatie voor de automo-
biel oproepen.

Audi Forum Ingolstadt
Audi Forum Ingolstadt

1 Sul più grande ascensore paternoster del mondo sono esposte alcune  delle 
vetture che hanno scritto la storia del motorismo sportivo Audi  2 Manifesta-
zioni nell’Audi Forum Ingolstadt. Qui: il Festival delle Stelle e i Concerti  estivi  
3 Una struttura architettonica inconsueta, con facciate completamente in 
vetro: il museum mobile Audi  4 Visite guidate negli impianti di produzione 
Audi  5 Le settimane dei bambini e i programmi per i più piccoli durante le 
vacanze. Qui: animazione per bambini con una vettura rally d’epoca

1 Verschillende tentoonstellingsstukken van de Audi motorsport geschie-
denis zijn in het wereldgrootste paternoster te zien.  2 Evenementen in het 
Audi Forum Ingolstadt. Hier: het festival met de stars – de zomerconcerten  
3 Buitengewone architectuur met een fassade volledig van glas: het Audi 
museum mobile  4 Rondleidingen door de Audi productie  5 Kinderweken en 
vakantieprogramma’s. Hier: Acties voor kinderen met een oldtimer rally
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Ingolstadt est un véritable paradis du shopping! Il  suffisait 
de le savoir. Allez faire avec nous le tour des magasins  
– avec, en arrière-plan, les magnifiques constructions 
 historiques de la vieille ville. Plus de 200 magasins, cafés, 
restaurants et de nombreuses manifestations culturelles 
vous invitent. Dans le Westpark Shopping Center, vous 
pouvez faire les magasins et aller au Cinestar, le  cinéma 
dernier cri d’Ingolstadt. Ceux qui souhaitent acheter des 
vêtements de marque seront comblés aux magasins 
d’usine de Rosner et Bäumler. Ces deux entreprises de 
 mode à renommée internationale créent et produisent 
à Ingolstadt des vêtements de marque pour hommes et 

 femmes. Et le nouveau Outlet Shopping d‘Ingolstadt 
«Ingolstadt  Village» est absolument formidable, hors  classe 
et faramineux.  Cette singulière enceinte de Value  Retail 
mettra bientôt  Ingolstadt au même rang que  Barcelone, 
Madrid, Paris et Londres en matière de Smart  Shopping. 
Dans des  magasins élégants, ce village commercial 
 propose les  collections de la saison passée de créateurs 
 renommés et de  grandes marques de la mode à des prix 
très  réduits. Vous y trouverez tout un éventail de produits de 
haute  qualité: mode, dessous, bijoux et chaussures à des 
prix  imbattables avec un excellent service.

Shopping
De compras

1 Faire des achats avec la vieille ville en arrière-plan historique  2 Vente 
dans le magasin d’usine Rosner – des vêtements de marque pour femmes 
et hommes  3 «Ingolstadt Village – La mode la plus glamour d’Allemagne» 
(Vanity Fair & Condé Nast Traveller mai 2006)  4 «Là où le luxe coûte moins» 

– Smart-Shopping dans le Ingolstadt Village  5 Vente dans le magasin 
d’usine Bäumler offrant les collections de Bäumler, Féraud et Kaiser Design  
6 Faire agréablement des emplettes dans le Shoppingcenter Westpark 

1 De compras en el centro histórico  2 Venta directa de Rosner – Ropa de 
calidad para mujer y hombre  3 «Ingolstadt Village – El sitio con más gla-
mour de toda Alemania» (Vanity Fair & Condé Nast 4. Traveller, mayo 2006)  

1

4

¡Ingolstadt es el paraíso de las compras!  Disfrute de sus 
adquisiciones en este incomparable y  monumental esce-
nario en el centro histórico. Le esperan más de doscientas 
tiendas, cafés, restaurantes y eventos variados. En el  centro 
comercial Westpark puede aprovechar  para compaginar 
sus compras con una visita al Cinestar, la nueva atracción 
 para cineastas en Ingolstadt. Si le  interesa la ropa de mar-
ca, le recomendamos una visita a las  tiendas de venta 
 directa de Rosner y Bäumler, fabricantes de  prendas de 
vestir de  fama internacional. Ambos diseñan y  producen 
en Ingolstadt ropa de alta calidad para señora y caballero. 
Pero la atracción principal es sin ningúna duda el nuevo 

Outlet Shopping Village de Ingolstadt «Ingolstadt  Village». 
Con esta incomparable  zona comercial de Value Retail, 
Ingolstadt se pone en cuanto a zonas comerciales, a la 
 altura de  metrópolis como Barcelona, Madrid, París y Lon-
dres. En sus elegantes tiendas se ofrecen colecciones de 
 temporadas pasadas de conocidos diseñadores y marcas a 
 precios fuertemente reducidos. Aquí encontrará productos 
de  calidad en ropa, ropa interior, joyas y zapatos a precios 
 verdaderamente interesantes, así como un competente 
servicio.

4 «Donde el lujo es asequible» Smart-Shopping en Ingolstadt Village  5 Venta 
directa Bäumler, con las colecciones de Bäumler, Féraud y Kaiser Design
6 De compras en el centro comercial Westpark
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Shopping

Pochi lo sanno, ma Ingolstadt è anche una città straordina-
ria per fare shopping! Dedicate del tempo alle vetrine 
del centro storico dove, in una cornice architettonica di 
 assoluto rilievo, sono oltre 200 i negozi, i caffè e i  ristoranti 
da scoprire. Nel centro commerciale Westpark potrete 
a nche fare una visita al Cinestar, il nuovo multisala di Ingol-
stadt. Per coloro poi che sono interessati all’abbigliamento 
di marca le opportunità non mancano. Estremamente 
 interessante la vendita diretta a prezzi di fabbrica di  Rosner 
e Bäumler, ditte di fama internazionale che creano e pro-
ducono qui le proprie collezioni donna e uomo. Non da 
 meno l’Outlet Shopping Village “Ingolstadt Village”, che rap-

presenta il  nonplusultra per chi ama fare acquisti. Grazie a 
questo straordinario  Village del gruppo Value Retail in futu-
ro Ingolstadt potrà reggere il confronto, quanto allo smart 
shopping, con metropoli come Barcelona, Madrid, Parigi e 
Londra. Qui, in eleganti boutique che offrono un servizio 
di classe, è possibile acquistare capi firmati della  stagione 
precedente e prodotti di assoluta qualità per l’intimo, la 
calzatura ed i gioielli a prezzi imbattibili.

Shopping

4 “Qui il lusso costa meno” : smart shopping nello Ingolstadt Village  
5 Lo spaccio aziendale Bäumler con le collezioni Bäumler, Féraud e Kaiser 
Design  6 Desiderate fare shopping in tutta calma? Il Westpark è ciò che fa 
per voi 

1 In giro per compere nelle splendide vie della città vecchia  2 Vendita diret-
ta presso Rosner: collezioni donna e uomo a prezzi di fabbrica  3 “Ingolstadt 
Village: in nessun altro posto in Germania è possibile trovare altrettanto gla-
mour e moda migliore” (Vanity Fair & Condé Nast 4. Traveller, maggio 2006)  

1 Winkelen met historische coulisse in de oude binnenstad  2 Fabrieksver-
koop rosner – merkkleding voor dames en heren  3 »Ingolstadt Village – het 
beste glamour uit Duitsland« (Vanity Fair & Condé Nast 4. Traveller mei 2006)  

6

Ingolstadt is de geheime tip wat shopping betreft! Kom 
mee op een winkeltocht met ons – met de historische 
 coulisse van vooraanstaande bezienswaardigheden in de 
oude binnenstad in de achtergrond. Meer dan 200 winkels, 
cafés, restaurants en vele evenementen nodigen u uit. 
In het Westpark Shopping Center kunt u uw  winkeltocht 
met het bezoek aan de nieuwe bioscoop Cinestar verbin-
den. En alle, die op zoek naar merkkleding van  hoogste 
 kwaliteit zijn, vinden deze met Rosner en Bäumler.  Beide 
 internationaal gerenommeerde kledingsfabrikanten 
 ontwerpen en produceren in Ingolstadt merkkleding voor 
dames en  heren. Een absolute highlight is het nieuwe 

 Outlet Shopping Village »Ingolstadt Village«. In de toekomst 
wordt dit fantastische winkeldorp van Value Retail op het 
gebied van Smart Shopping in een adem genoemd met 
steden als Barcelona, Madrid, Parijs en Londen. In sjieke 
winkels kunt u de collecties van beroemde designer – en 
modemerken uit het voor seizoen sterk afgeprijst kopen. 
Hier vindt u  hoogwaardige kwaliteitsproducten zoals mode, 
dessous, sieraden en schoenen voor onverslaanbare prij-
zen en een uitstekende service.

4 »Waar luxe weinig kost« – Smart-Shopping in het Ingolstadt Village  
5 Fabrieksverkoop Bäumler met de collecties van Bäumler, Féraur en Kaiser 
Design  6 Gemakkelijk winkelen in het shopping center Westpark
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Ingolstadt sorge nel cuore della Baviera: dal punto di 
 vista geografico si trova esattamente al centro di  questa 
 regione dalla forte vocazione turistica. Stile di vita ed 
 usanze  bavaresi vengono tenuti in gran conto. Vale a dire: 
la  gente è ospitale e sa apprezzare il relax e la tranquillità. 
Sono molte le specialità culinarie che abbiamo da offrirvi: 
arrosto di maiale, rafano, würstel bianchi e brezel. Il tutto 
 accompagnato naturalmente da una buona birra appena 
spillata e prodotta secondo il Reinheitsgebot, il decreto 
sulla purezza della birra (emanato nel 1516 a Ingolstadt) 
che rappresenta la più antica prescrizione alimentare con 
valore giuridico ancora in vigore. Al benessere fisico  viene 
dunque dedicata grande attenzione, non minore però 
è quella riservata al raggiungimento di un'armonica unità 
di spirito e corpo. Ad esempio nel centro termale Donau-
therme Wonnemar. Recarvisi significa concedersi ore di 
assoluto riposo. A quanti desiderano rilassarsi nel  verde, 
poi, la città ha da offrire il Parco Klenze, una  splendida 
 oasi  naturale nel bel mezzo della città. Nulla di meglio, 
 insomma, che concedersi una bella e rilassante passeggia-
ta sullo sfondo delle imponenti roccaforti di questo Museo 
all’aperto dell’architettura tedesca delle fortificazioni.

Geografisch gezien ligt Ingolstadt midden in het hart 
van Beieren. In dit populaire vakantieland koestert men 
de  Beierse levenswijze. Dit betekent zowel hartelijke 
 gast vrijheid als ook de nodige ontspanning. Geniet u van 
 onze specialiteiten zoals Varkensgebraad (Schweinebraten), 
 rammenas (Radi), witte worst (Weißwurst), krakeling 
(Brezel) en vers getapt bier. De gouden drank wordt in 
overeenstemming met de Beierse zuiverheidswet gebrou-
wen, de oudste en tegenwoordig nog geldige  warenwet ter 
wereld die in 1516 in Ingolstadt uitgevaardigd werd. Ook 
voor het welzijn en de evenwicht van lichaam en geest 
is gezorgd. In het belevenis bad Donautherme Wonnemar 
is ieder bezoek recreatie  puur. Bovendien is het Klenze-
park het groene hart midden in de stad. Het park biedt 
voor  iedereen ontspanning in de natuur: tussen  imposante 
 bastionen kunt u in het  grootste openlucht-museum met 
Duitse vestingingsbouwkunst  lekker wandelen, voluit 
 relaxen en de stress helemaal  vergeten.

Levenslust
Stile di vita

1 Il Parco Klenze con le sue fortificazioni improntate al classicismo  2 Al 
centro termale Donautherme Wonnemar il relax è garantito  3 Benessere 
e tranquillità nel centro termale e wellness Donautherme Wonnemar  
4 Il Parco Klenze, già insignito di premi per la sua bellezza: un’oasi naturale 
nel bel mezzo della città  5 Perché non concedersi una sosta in uno dei nu-
merosi la birreria all'aperto  6 Un punto di riferimento per i birrifici di tutto il 
mondo: il decreto sulla purezza della birra (Reinheitsgebot) emanato nel 1516

1 Het Klenzepark met de classisistische vestigingen  2 Het belevenis – en 
wellnessbad Donautherme Wonnemar  3 Ontspanning en wellness in de 
 Donautherme Wonnemar  4 Het bekroonde Klenzepark – een groene oase in 
de stad  5 Talrijke biertuinen nodigen uit om te blijven  6 Wereldwijde maats-
taf van de brouwkunst – de Beierse zuiverheidswet voor bier anno 1516 
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Au cœur de la Bavière - Ingolstadt est géographiquement 
située juste au milieu de ce Land apprécié des vacanciers 
– l’art de vivre bavarois est bien sûr toujours présent, 
associant hospitalité chaleureuse et détente bienfaisante. 
Savourez nos spécialités telles que porc rôti, radis,  saucisse 
blanche et bretzel, accompagnés naturellement d’une 
bière fraîchement tirée – brassée selon le décret bavarois 
sur la pureté de la bière (Reinheitsgebot) promulgué en 
1516 à  Ingolstadt, la plus ancienne loi alimentaire du  monde 
étant encore en vigueur aujourd’hui. Outre le bien-être, 
l’harmonie entre le corps et l’esprit joue bien sûr ici un 
rôle important. Le parc d’aventure et de wellness Donau-
therme Wonnemar procure toujours une vraie relaxation. 
Et Ingolstadt offre à tous ceux qui aiment se détendre 
dans la nature une oasis de verdure au milieu de la 
ville: le parc Klenze. Il est vraiment très agréable de se 
promener, de se détendre et de se laisser vivre entre 
les  impressionnantes forteresses qui font d’Ingolstadt le 
plus grand musée en plein air d’Allemagne sur le plan de 
l’architecture de fortification. 

En el corazón de Baviera – Ingolstadt está situada justo 
en el centro de esta atractiva región turística – se  cultiva 
por supuesto el estilo de vida bávaro. Esto  significa 
 amable hospitalidad y relajante distracción. Disfrute de 
sus  especialidades gastronómicas: el asado de cerdo, 
el  rábano, las salchichas blancas y los brezel. Todo eso 
 acompañado por supuesto de una refrescante cerveza, 
 fabricada según la ley de la pureza, la ley alimenticia 
más antigua del  mundo, decretada en el año 1516 en Ingol-
stadt. Además del bienestar físico, la armonía entre cuerpo 
y espíritu  juega un importante papel. Visite la  Donautherme 
Wonnemar, un balneario spa, que le proporcionará una 
profunda sensación de bienestar. Y todos los que buscan 
el  descanso en la naturaleza, lo encontrarán en el  parque 
Klenze, un oasis verde en pleno centro de la ciudad. 
 Disfrute paseando entre las imponentes fortificaciones de 
este museo al aire libre, uno de los museos de arquitectura 
fortificada más grandes de Alemania.

Plaisir de vivre  
Estilo de vida

1 Le parc Klenze et ses constructions fortifiées de «style classique»  
2 Le parc d’aventure et de wellness Donautherme Wonnemar  3 Tout un 
 monde de détente et de wellness vous attend au Donautherme Wonnemar  
4 Le parc Klenze auquel fut octroyé un prix – une oasis de verdure au sein 
de la ville  5 De nombreux jardins à bière vous invitent à passer d’agréables 
 moments  6 L’art de la bière servant d’exemple au monde entier – décret 
bavarois sur la pureté de la bière (Reinheitsgebot) promulgué en 1516     

1 El Parque Klenze con sus fortificaciones neoclásicas  2 El centro  termal 
 Donautherme Wonnemar, un lugar para sentirse a gusto  3 Relajarse y 
 disfrutar de todas las ofertas del centro termal Donautherme Wonnemar  
4 El muy premiado Parque Klenze, un oasis en medio del asfalto  5 Las nu-
merosas cervecerías con terraza invitan a disfrutar  6 El arte de la cerveza 
sirve de ejemplo al mundo entero – la ley de la pureza en la fabricación de 
cerveza data del año 1516
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Etant donné que la ville se trouve au cœur de la Bavière 
et est remarquablement reliée à tous les réseaux de 
 circulation, Ingolstadt est aussi un point de départ idéal 
pour toutes sortes d’excursions. Les amateurs de nature 
seront enchantés par le parc naturel Altmühltal, qui est 
un des plus grands parcs naturels d’Allemagne. Il débute 
 directement à partir du nord d’Ingolstadt et représente 
un véritable Eldorado pour les coureurs cyclistes, les 
 randonneurs et les amateurs de culture et d’histoire: la 
région délimitait autrefois l’Empire romain par rapport au 
territoire germain, et l’on y trouve toujours d’importants 
vestiges tels que p.ex. le Limes, ancienne frontière fortifiée 

devenue patrimoine culturel mondial de l’UNESCO. A deux 
pas de là aussi, on peut partir admirer les gorges du Danube 
mondialement connues, visiter l’abbaye de Weltenburg ou 
le Musée européen de l’asperge à Schrobenhausen, ville 
natale du peintre Lenbach. L’Hallertau, la plus grande région 
de culture du houblon du monde, se trouve par ailleurs au 
sud d’Ingolstadt. En une heure environ, on peut aussi aller 
en voiture, en bus ou en train à Munich ou à Nuremberg, 
ou bien se rendre sur les éminents lieux historiques de 
 Ratisbonne ou d’Augsburg – et passer ainsi une excellente 
journée.

Excursions
Excursiones

1 Nuremberg – la métropole franconienne de caractère médiéval  2 Neuburg 
sur le Danube – la ville bavaroise empreinte de l’esprit de la Renaissance  
3 Hallertau, pays du houblon  – sur les chemins de l"or vert"   4 Munich – la 

capitale du Land de Bavière  5 Chercher des fossiles dans les carrières du 
parc naturel d’Altmühltal  6 La roi des fleuves européens – le Danube. Ici: les 
gorges du Danube

1 Nuremberg – el encanto medieval de Franconia  2 Neuburg en el 
 Danubio, la ciudad del Renacimiento en Baviera  3 Hallertau, la tierra del 
lúpulo – en busca del «oro verde»  4 Múnich – la capital de Baviera  

1 2 3

Gracias a su situación privilegiada en el centro de  Baviera 
y a sus estupendas conexiones con todas las redes 
de transporte, Ingolstadt es el punto de partida ideal 
para realizar excursiones. Los amantes de la naturaleza 
 disfrutarán de una visita al Altmühltal, uno de los parques 
naturales más grandes de Alemania, paraíso de ciclistas 
y senderistas, y también de los amantes de la historia y 
la cultura: La  región fue zona fronteriza entre el Imperio 
 Romano y los germanos, por lo que abundan los restos 
 arqueológicos, como por ejemplo el Limes, el antiguo  muro 
fronterizo, hoy declarado por la UNESCO patrimonio de la 
humanidad. Igualmente a escasa distancia de Ingolstadt 

está la famosa Donaudurchbruch, la garganta del  Danubio, 
con el monasterio Weltenburg, o el Museo Europeo del 
 Espárrago en Schrobenhausen, la ciudad de Lenbach. 
Al sur de  Ingolstadt se encuentra Hallertau, la zona de 
 campos de lúpulo más extensa del mundo. Las metró polis 
de Múnich y Nuremberg, así como las ciudades históricas 
de Ratisbona y Augsburgo están a poco más de una hora 
de viaje, lo ideal para una excursión de un día en coche, 
autobús o tren.

5 Buscando fósiles en las canteras del Parque natural de Altmühltal  
6 El rey de los ríos europeos – el Danubio. Aquí: garganta del Danubio
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Excursies

Grazie alla sua posizione nel centro della Baviera e agli 
 ottimi collegamenti stradali e ferroviari, Ingolstadt è  anche 
un eccellente punto di partenza per gite ed  escursioni. 
Per gli amanti della natura sarà un autentico  piacere 
 visitare, a nord di Ingolstadt, molto vicino alla città, il  Parco 
 Naturale dell’Altmühltal, uno dei più grandi di  tutta la Ger-
mania.  Ideale per chi vuole andare in bicicletta o  fare  delle 
 escursioni, il parco è estremamente  interessante  anche 
dal punto di vista storico e culturale: un tempo questa 
 regione segnava il confine tra l’Impero Romano e le  terre 
dei  Germani e ovunque sono riconoscibili chiare tracce 
di  questo passato. Esemplare in questo senso il  Limes, 
la  lunga muraglia difensiva eretta all’epoca dai  Romani, 

che oggi figura nella lista dei Patrimoni dell'umanità 
dell’UNESCO. Vicinissimi a Ingolstadt anche la celeberrima 
Gola del Danubio (Donaudurchbruch) con il Kloster Welten-
burg, un’antica abbazia benedettina, e il Museo Europeo 
degli Asparagi a Schrobenhausen, città natale del pittore 
Franz von Lenbach. A sud di Ingolstadt si trova l’Hallertau, 
una regione che vanta i più grandi campi del mondo 
 dedicati alla coltivazione del luppolo. Le metropoli  Monaco 
e Norimberga, così come anche le due città dall’illustre 
passato Ratisbona (Regensburg) e Augusta (Augsburg), 
 sono raggiungibili con l’auobus, la macchina o il treno, in 
poco più di un'ora e rappresentano quindi delle mete ideali 
per una gita giornaliera.

Escursioni

4 Monaco, il capoluogo della Baviera  5 In cerca di fossili nelle cave di pietra 
nel Parco Naturale dell’Altmühltal  6 Il re dei fiumi europei, il Danubio. Qui: la 
Gola del Danubio

1 Norimberga, la metropoli francone con un incantevole centro storico 
medievale  2 Neuburg an der Donau, il gioiello rinascimentale della Baviera  
3 Hallertau, la regione in cui viene coltivato l’“oro verde”, il luppolo  

1 Neurenberg – de Frankische metropool met middeleeuwse flair  2 Neuburg 
aan de Donau – de Beierse renaissancestad  3 Het hopland Hallertau – op de 
sporen van het »groene goud«  4 Munchen – de Beierse hoofdstad  5 Fossili-

Doordat Ingolstadt midden in Beieren ligt, heeft het een 
excellente verbinding met het verkeersnetwerk. Dus een 
ideale plek om leuke uitstapjes te doen. Natuurliefhebbers 
hebben het naar hun zin in natuurpark Altmühltal. Recht-
streeks in het noorden van Ingolstadt begint een van de 
grootste natuurparken in Duitsland. Het is een eldorado 
voor fietsers, wandelaars en liefhebbers van cultuur en 
 geschiedenis. Vroeger was deze regio het grensgebied van 
het Heilige Roomse Rijk met de Germanen. Overal kunt 
u belangrijke sporen vinden, bijvoorbeeld de Limes, de 
 voormalige grensvestiging, vandaag een UNESCO- cultureel 
 erfgoed. Een stukje verder ligt het klooster Weltenburg 

aan de rotsen van de wereldbekende Donaudoorbraak als 
ook het Europese aspergemuseum in de Lenbach-stad 
 Schrobenhausen. In het zuiden van Ingolstadt ligt Hallertau, 
het wereldgrootste aanplantgebied van de hop. De metro-
polen Munchen en Neurenberg (Nürnberg) liggen slechts 
op een uurtje rijden van Ingolstadt vandaan. Ook  historisch 
 belangrijke steden zoals Regensburg en Augsburg zijn 
 binnen een uur bereikbaar. Ingolstadt is ideaal voor een 
dagje uit met de auto, bus of trein.

en gaan zoeken in de steengroeven van het natuurpark Altmühltal
6 De konigin van de Europeese rivieren – de Donau. Hier: de Donaudoor-
braak
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ingolstadt

vivant & remarquable
viva & atractiva

vivace & affascinante
levendig & bezienswaardig

www.audi.de/foren

www.theater.ingolstadt.de

www.IngolstadtVillage.com www.wonnemar.de www.saturn-arena.com
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